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See the notice on TED website

346484-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Работи по инсталиране на пожароизвестителни системи – LV 03/2026 
Brandmeldeanlage ASB Haus 11
OJ S 96/2026 20/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Електронна поща: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Отдих, култура и вероизповедания

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: LV 03/2026 Brandmeldeanlage ASB Haus 11
Описание: Der Bayerische Rundfunk (BR) plant auf seinem Stammgelände in München 
Freimann an der Floriansmühlstrasse unter dem Begriff "Anpassung und Sanierung im 
Bestand (ASB)" die Sanie-rungsmaßnahmen im Haus11. Das Leistungsverzeichnis 
"Brandmeldeanlage" umfasst folgende Leistungen: - Lieferung und Montage einer neuen 
Brandmelde-Unterzentrale - LWL- Anbindung der Unterzentrale an das BMA-Netzwerk - 
Montage eines F30- Brandschutzschrank für die neue Unterzentrale - Installation DK- und RM- 
Melder als Teilschutz - Erstellung aller Feuerwehr-Einrichtungen - Vollständige Dokumentation 
- Baustelleneinrichtung für die eigene Leistung
Идентификатор на процедурата: 6bf841de-e9cb-4241-bc0f-ec8c4a7f61b7
Вътрешен идентификатор: BR-2026-0019
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45312100 Работи по инсталиране на пожароизвестителни 
системи

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Floriansmühlstraße 60  
Град: München
Пощенски код: 80339
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt 
(DE212)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y54YTVGB6TYW# Es werden 
die Allgemeinen Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/346484-2026
mailto:ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
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vereinbart. Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) 
gelten nicht. Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. 
Die Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur 
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 
214.H Punkt 5 Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die 
Regelung zur Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren 
besonderen Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Измами: 
Корупция: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Прекратена стопанска дейност: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Тежко професионално нарушение: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: LV 03/2026 Brandmeldeanlage ASB Haus 11
Описание: Gegenstand dieser Ausschreibung sind: Brandmeldezentrale bis 7 Ringmodule 1 
St. Ringmodule für Busteilnehmer 7 St. LWL-Konverter für BMA- Vernetzung 2 St. 
Brandschutzgehäuse, F30 1 St. Druckknopfmelder 17 St. Rauchmelder 83 St. Rauchmelder 
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mit Signalgeber 45 St. Signalgeber, konventionell 105 St. Netzgerät mit Akku für 
konventionelle Signalgeber 9 St.
Вътрешен идентификатор: BR-2026-0019

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45312100 Работи по инсталиране на пожароизвестителни 
системи

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Floriansmühlstraße 60  
Град: München
Пощенски код: 80339
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 270 Дни

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Es werden die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil 
vereinbart. Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) 
gelten nicht. Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. 
Die Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur 
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 
214.H Punkt 5 Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die 
Regelung zur Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren 
besonderen Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe 
einer Präqualifizierung (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
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Краен срок за искане на допълнителна информация: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y54YTVGB6TYW/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 57 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Keine
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Es werden die Allgemeinen 
Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil vereinbart. Die 
Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) gelten nicht. 
Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. Die 
Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur Sicherheitsleistung für 
die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 5 
Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die Regelung zur 
Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Regierung von 
Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Die ausschreibende Stelle weist 
darauf hin, dass ein Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig ist, soweit der 
Antragsteller - den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTVGB6TYW
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Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach §134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens mit 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - den Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, stellt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. §134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Auf die Regelungen in §§160, 161 GWB wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Организация, която получава заявленията за участие: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Регистрационен номер: DE129523494
Пощенски адрес: Rundfunkplatz 1
Град: München
Пощенски код: 80335
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Zentraleinkauf - Vergabemanagement
Електронна поща: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Телефон: +49 89590094912
Факс: +49 89590023469
Интернет адрес: http://www.br.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Регистрационен номер: DE811335517
Пощенски адрес: Maximilianstraße 39
Град: München
Пощенски код: 80538
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabekammer Südbayern
Електронна поща: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Телефон: +49 8921762411

mailto:ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
http://www.br.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Факс: +49 8921762847
Интернет адрес: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: f1c06139-e3f2-4e1e-940d-6f06734a6804  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 19/05/2026 09:30:37 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 346484-2026
Номер на броя на ОВ S: 96/2026
Дата на публикуване: 20/05/2026

https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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